Torah Gathering Materials - Week of January 20th, 2021
I sometimes wonder how Europe's Jews went from the status they enjoyed in Western
Europe ante bellum, to the degradation of the Ghettos and then to the dehumanization of the
Death Camps.
I just as often ruminate of the ease in which the Israelites went from a 'favored status' in Egypt
to the degradation they came to know under the new Pharoah we meet in the first Chapter of
Exodus.
In the Egypt of the day, they were rapidly subjugated-down into a class of people both to
be feared and despised. We hardly need to review what Joseph 'accomplished' in storing grain
and then in his way of 'distributing' the grain.

Genesis 47:13
כָבֵד- ּכִי,הָאֶָרץ- יג וְלֶחֶם אֵין ּבְכָל47:13 And there was no bread in all the land; for the famine was
 וְאֶֶרץ, הָָרעָב מְאֹד; וַּתֵלַּה אֶֶרץ מִצְַריִםvery sore, so that the land of Egypt and the land of Canaan
. הָָרעָב, מִּפְנֵי, ּכְנַעַןlanguished by reason of the famine.
הַּכֶסֶף-ּכָל- אֶת,יד וַיְלַּקֵט יֹוסֵף
,מִצְַריִם ּובְאֶֶרץ ּכְנַעַן-הַּנִמְצָא בְאֶֶרץ
הֵם ׁשֹבְִרים; וַּיָבֵא יֹוסֵף- אֲׁשֶר,ּבַׁשֶּבֶר
. ּבֵיתָה פְַרעֹה,הַּכֶסֶף-אֶת

14 And Joseph gathered up all the money that was found in the
land of Egypt, and in the land of Canaan, for the corn which they
bought; and Joseph brought the money into Pharaoh's house. (<
-- whose house exactly?)

All of which eventually led to this (see immediately below) -- importantly we should note that it
was the Egyptians who spoke first . . .
אֲנַחְנּו ּגַם- ּגַם,ָיט לָּמָה נָמּות לְעֵינֶי
,אְַדמָתֵנּו-אֹתָנּו וְאֶת-ְקנֵה--אְַדמָתֵנּו
 עֲבִָדים,ּבַּלָחֶם; וְנִהְיֶה אֲנַחְנּו וְאְַדמָתֵנּו
,זֶַרע וְנִחְיֶה וְֹלא נָמּות- וְתֶן,לְפְַרעֹה
.וְהָאֲָדמָה ֹלא תֵׁשָם

47: 19 Wherefore should we die before thine eyes, both we and
our land? buy us and our land for bread, and we and our land will
be bondmen unto Pharaoh; and give us seed, that we may live,
and not die, and that the land be not desolate.'

,אְַדמַת מִצְַריִם-ּכָל- כ וַּיִֶקן יֹוסֵף אֶת20 So Joseph bought all the land of Egypt for Pharaoh; for the
,מָכְרּו מִצְַריִם אִיׁש ׂשֵָדהּו- ּכִי, לְפְַרעֹהEgyptians sold every man his field, because the famine was sore
,חָזַק עֲלֵהֶם הָָרעָב; וַּתְהִי הָאֶָרץ- ּכִיupon them; and the land became Pharaoh's.
.לְפְַרעֹה
: לֶעִָרים,הֶעֱבִיר אֹתֹו--הָעָם- כא וְאֶת21 And as for the people, he removed them city by city, from one
.ָקצֵהּו- וְעַד,מִצְַריִם- מְִקצֵה גְבּולend of the border of Egypt even to the other end thereof.
 ּכִי: ֹלא ָקנָה,כב ַרק אְַדמַת הַּכֹהֲנִים
 וְאָכְלּו,חֹק לַּכֹהֲנִים מֵאֵת ּפְַרעֹה
--חֻּקָם אֲׁשֶר נָתַן לָהֶם ּפְַרעֹה-אֶת
.אְַדמָתָם- ֹלא מָכְרּו אֶת,ּכֵן-עַל

22 Only the land of the priests bought he not, for the priests had
a portion from Pharaoh, and did eat their portion which Pharaoh
gave them; wherefore they sold not their land. (Note: Joseph
was known as both a Royal (at birth) and of a priestly family
(at marriage).

 הֵן ָקנִיתִי,הָעָם- כג וַּיֹאמֶר יֹוסֵף אֶל23 Then Joseph said unto the people: 'Behold, I have bought you
;אְַדמַתְכֶם לְפְַרעֹה- אֶתְכֶם הַּיֹום וְאֶתthis day and your land for Pharaoh. Lo, here is seed for you, and
.הָאֲָדמָה- ּוזְַרעְּתֶם אֶת,לָכֶם זֶַרע- הֵאye shall sow the land. (Note: I am wondering if he was
referring here to himself)

When we meet a new Pharaoh in Exodus Chapter 1:8 and we see that the Torah says that he
knew not Joseph -- it would be a misnomer if we were to understand that he
has forgotten Joseph. That understanding would have been virtually impossible, especially
given the records we know the Egyptians to have kept, not even to mention the proximity in
time between Joseph and this Pharoah.
Instead here we can unbderstand his words as purposeful -- in other words, he has purposely
chosen not to know nor recognize Joseph. His words are reflective of an Egyptian leadership
that considers the People of Israel not only a fifth column, but a people whom he fears will take
over the country (as they have before) and rise up (again) to subjugate the Egyptian people. He
chooses to single out all of the Israleites for oppression as a way in which to both distance
them and ultimately to eliminate them.

Exodus 1:8
,מִצְָריִם- עַל,חָָדׁש-ְֶח וַּיָָקם מֶל
.יֹוסֵף- אֶת,יַָדע-אֲׁשֶר ֹלא

Ex 1:8 Now there arose a new king over Egypt, who knew
not Joseph.

 עַם ּבְנֵי, הִּנֵה:עַּמֹו- אֶל,ט וַּיֹאמֶר
. מִּמֶּנּו,ַרב וְעָצּום--יִׂשְָראֵל

9 And he said unto his people: 'Behold, the people of the children of
Israel are too many and too mighty for us;

,יְִרּבֶה- ּפֶן: לֹו,י הָבָה נִתְחַּכְמָה
תְִקֶראנָה מִלְחָמָה וְנֹוסַף-וְהָיָה ּכִי
,ּבָנּו- וְנִלְחַם,ׂשֹנְאֵינּו-הּוא עַל-ּגַם
.הָאֶָרץ-וְעָלָה מִן

10 come, let us deal wisely with them, lest they multiply, and it
come to pass, that, when there befalleth us any war, they also join
themselves unto our enemies, and fight against us, and get them up
out of the land.'

 לְמַעַן,יא וַּיָׂשִימּו עָלָיו ׂשֵָרי מִּסִים
,עַּנֹתֹו ּבְסִבְֹלתָם; וַּיִבֶן עֵָרי מִסְּכְנֹות
.ַרעַמְסֵס- וְאֶת,ּפִתֹם-אֶת--לְפְַרעֹה

11 Therefore they did set over them taskmasters to aﬄict them with
their burdens. And they built for Pharaoh store-cities, Pithom and
Raamses.

 ּכֵן יְִרּבֶה וְכֵן,יב וְכַאֲׁשֶר יְעַּנּו אֹתֹו
. מִּפְנֵי ּבְנֵי יִׂשְָראֵל,יִפְֹרץ; וַּיָֻקצּו

12 But the more they aﬄicted them, the more they multiplied and
the more they spread abroad. And they were adread because of the
children of Israel.

,ּבְנֵי יִׂשְָראֵל-יג וַּיַעֲבִדּו מִצְַריִם אֶת
.ְּבְפֶָר

13 And the Egyptians made the children of Israel to serve with
rigour.

14 And they made their lives bitter with hard service, in mortar and
חַּיֵיהֶם ּבַעֲבָֹדה-יד וַיְמְָררּו אֶת
,עֲבָֹדה- ּובְכָל, ּבְחֹמֶר ּובִלְבֵנִים, ָקׁשָהin brick, and in all manner of service in the field; in all their service,
עָבְדּו- אֲׁשֶר,עֲבָֹדתָם- ּכָל,אֵת-- ּבַׂשֶָּדהwherein they made them serve with rigour.
ְ ּבְפֶָר,בָהֶם

Not to complicate matters, but the boy babies of the Israelites are now to be thrown into the
Nile . . . and yet there is one mother in particular, from the Levite tribe (i.e. the Priests of
their time) who decides that she cannot do this.

 לַמְיַּלְֹדת, טו וַּיֹאמֶר מֶלְֶ מִצְַריִם15 And the king of Egypt spoke to the Hebrew midwives, of whom
, אֲׁשֶר ׁשֵם הָאַחַת ׁשִפְָרה, הָעִבְִרּיֹתthe name of the one was Shiphrah, and the name of the other Puah;
.וְׁשֵם הַׁשֵּנִית ּפּועָה
,הָעִבְִרּיֹות- ּבְיַּלְֶדכֶן אֶת, טז וַּיֹאמֶר16 and he said: 'When ye do the oﬃce of a midwife to the Hebrew
ּבֵן הּוא- אִם:הָאָבְנָיִם- עַל, ּוְראִיתֶןwomen, ye shall look upon the birthstool: if it be a son, then ye shall
.ּבַת הִוא וָחָיָה- וְאִם, וַהֲמִּתֶן אֹתֹוkill him; but if it be a daughter, then she shall live.'

And this Levite mother prepares a basket in which to save her infant son Moses, who in turn
will (in a foreshadowing like way, save Israel, who in turn will destroy the Egyptian regime (i.e.
as an understanding of the 10th plague of the Egyptian kingship/royal house as a 'First born' -in many ways representing the powerful symbolic motif of Egypt harkening all the way back to
Ishmael as the first born, and here that would be Ishmael, as the progenitor of the Egyptian
peoples).
________________________
Compare . . .
,ּפְַרעֹה- וַּתְבִאֵהּו לְבַת, י וַּיִגְּדַל הַּיֶלֶד10 And the child grew, and she brought him unto Pharaoh's
, מֹׁשֶה, לְבֵן; וַּתְִקָרא ׁשְמֹו,לָּה- וַיְהִיdaughter, and he became her son. And she called his name Moses,
.הַּמַיִם מְׁשִיתִהּו- ּכִי מִן, וַּתֹאמֶרand (the Princess) said: 'Because I drew him out of the water.'

Let's remember that Moses grows up in the halls of the palace as a royal and as an Egyptian.
And even though he is weaned by his Israelite mother, still however he is raised by his Egyptian
Princess mother. When he goes out among the people, sees an Egyptian strike an Israelite,
kills the Egyptian and buries him in the sand. One could say, this is not too unlike his own
identity - buried somewhere -- wherever that may be at that particular moment in time.
The following day he also wanders outside of the palace compound and sees two Israelites
quarreling. When he attempts to break them up, one of the Israelites then speaks up insuch a
way that we can better see Moses' real identity begin to emerge . . . or perhaps we should say
instead, withdraw inwards . . .
-- עָלֵינּו, יד וַּיֹאמֶר מִי ׂשָמְָ לְאִיׁש ׂשַר וְׁשֹפֵט14 And he said: 'Who made thee a ruler and a judge over
ָ ּכַאֲׁשֶר הַָרגְּת, הַלְהְָרגֵנִי אַּתָה אֹמֵרus? thinkest thou to kill me, as thou didst kill the Egyptian?'
 אָכֵן נֹוַדע,הַּמִצְִרי; וַּיִיָרא מֹׁשֶה וַּיֹאמַר- אֶתAnd Moses feared, and said: 'Surely the thing is known.'
.הַּדָבָר

I suspect that his anguish is equally held by many Israelites in that they have only known Egypt
and cannot fathom how they could have been betrayed by the Egyptians who they were such
an integral part of. This is somewhat reminiscent of Germany's Jews well into the 1930's and
significantly beyond a time that neither their 'good-German' merits nor the Iron Crosses they
were awarded in the First War were of use any longer and significantly, no longer of any
comfort to them. As the new Pharaoh had spoken so too would the Fuhrer speak one day as
well.
We will explore this duo identity not only of Joseph, but of Moses and equally of the Egyptian
Israelie nation, living at home in a land not theirs as an exilic people suﬀering in slavery and not
willing to pick themsleves up and go home.

If there were ever a reason for plagues, this would be the time, but not as plagues to punish the
Egyptians, but instead as plagues to 'educate' the Israelites that this was not their home and
the Pharaoh was not their Gd and they, most importantly, were Israelites, not Egyptians.
Note: Gd of Israel, People of Israel, Land of Israel.
The Israelites were out of place on all three and they didn;t know it, yet.
Moses had to return to a land he had originally fled from, an Egyptian father who sought to kill
him, and to a people who didn't know him, at least as one of theirs.
ּפְַרעֹה; וְהֹוצֵא- וְאֶׁשְלָחֲָ אֶל, י וְעַּתָה לְכָה10 Come now therefore, and I will send thee unto Pharaoh,
. מִּמִצְָריִם,יִׂשְָראֵל-עַּמִי בְנֵי- אֶתthat thou mayest bring forth My people the children of Israel
out of Egypt.'
 ּכִי, מִי אָנֹכִי,הָאֱֹלהִים- אֶל, יא וַּיֹאמֶר מֹׁשֶה11 And Moses said unto God: 'Who am I, that I should go
,ּבְנֵי יִׂשְָראֵל-ּפְַרעֹה; וְכִי אֹוצִיא אֶת- אֵלְֵ אֶלunto Pharaoh, and that I should bring forth the children of
. מִּמִצְָריִםIsrael out of Egypt?'

He was sent back from the presence of a father-in-law whom he loved, and who in turn
doubted his mission, to a father figure (Gd) who sought to kill him along the way "in" (albeit as
a foreshadowing) due to his own children not being circumcised, and as of yet not protected by
the blood resulting from an ad hoc circumcision performed by the daughter (Tzipporah) of the
very Midianite Priest who had so openly doubted the (Moses') mission. All of this served as an
intentionally connected parallel to the 10th plague, which not coincidentally also happens in
the midst of the night and at a time in which those who survived a visit by an agent of Gd, were
only able to do so because their door-frames were painted with a protective blood. The very
same as Moses was to experience on his way 'back in.'
Much to discuss . . .

